
 

 

 

 P a g e  | 1 

 
Date et heure/Date and Time : Mardi le 25 octobre 2022 à 19 h/Tuesday, October 25, 2022 at 7 PM 
Lien Zoom/Zoom Link: https://csdulittoral.zoom.us/j/81942309212 

 
 

Personnes présentes Parents/autres 

CSSL 
Tara-Lee Lavallee 
Katia Tardif 
Marie Hamel 

Abbygail Welman 
Ashley Morency 
Gabrielle Anderson, communauté 
Christa Walsh 
Tiffanie Conway 

Lydia Shattler 
Nancy Rémillard 
Cheryl Roberts 
Kimberly Buffitt, comité de parents 

 

Séance annuelle  Annual Session 
Ordre du jour/Agenda 

Points 
Décisions, suivis, personnes responsables 
Decisions, follow-ups, persons responsible 

1. Ouverture de la réunion et mot de bienvenue; 
Opening of the meeting and word of welcome; 

Nancy Rémillard souhaite la bienvenue aux participants. 

Nancy Rémillard welcomes the participants. 

2. Lecture et adoption de l’ordre du jour; 
Reading and adoption of the agenda; 

Nancy Rémillard présente l’ordre du jour. L’ajout du point 5 : 
présentation du rapport annuel est fait. Kimberly Buffitt 
propose l’adoption de l’ordre du jour avec la modification et 
Abbygail Wellman seconde. 

Nancy Rémillard reads the agenda. Point 5: Presentation of the 
annual report is added to the agenda. It is proposed by Kimberly 
Buffitt to adopt the agenda with the amendment and seconded 
by Abbygail Wellman. 

3. Nomination d’un ou d’une secrétaire; 
Appointment of a secretary; 

Katia Tardif se propose pour prendre les notes de la rencontre. 
Adopté à l’unanimité. 

Katia Tardif volunteers to take the notes at the meeting. Adopted 
unanimously. 

4. Informations sur le Comité consultatif EHDAA : 
Information on the SNAC: 
• Rôle et fonctions du comité; 

Role and functions of the committee; 
• Place des parents au sein du comité. 

Place of parents on the committee. 

Nancy Rémillard présente un PowerPoint présentant le rôle et 
les fonctions du comité en expliquant la place des parents au 
sein de ce comité. 

Nancy Rémillard presents a PowerPoint presentation outlining 
the role and functions of the committee and explaining the place 
of parents on the committee. 

C O M IT É  CO N SU L T A T IF  DE S  S E R VI CE S  A U X  É L È VE S  
H A N D I C AP É S  OU  E N  D IF F I CU L T É S  D ’A D A P T A T I O N   
O U  D’ A P P R E N T I SSA G E  ( C C SE H D A A)  

S P E CI A L  NE E D S  AD V IS O R Y  C O M M IT T E E  ( S N A C)  

https://csdulittoral.zoom.us/j/81942309212
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La rencontre est immédiatement suivie d’une rencontre ordinaire du Comité EHDAA 
The meeting is immediately followed by a regular meeting of the SNAC 

  

5. Présentation du rapport annuel; 
Presentation of the Annual Report; 

Nancy Rémillard fait la présentation des sujets de discussions 
faites et à venir et du rapport annuel 2022-2023.  Elle prend 
aussi quelques minutes pour présenter la section du comité sur 
le site Web du CSSL. 

Nancy Rémillard presents the topics of discussion that were held 
and to come, as well as the 2022-2023 annual report. She also 
takes a few minutes to introduce the committee's section on the 
CSSL website. 

6. Élections des représentants des parents pour 
chaque secteur; 
Election of parent representatives for each 
sector; 

Membres/Members: 

Nancy Rémillard, Parent Mgr-Scheffer 
Christa Walsh, Parent Mountain Ridge 
Stephanie Rowsell, Parent Harrington Harbour 
Gabrielle Anderson, Community member 
Keith Rowsell, English teacher 
Kimberly Buffitt, Parents committee  

Ajout de nouveaux membres/New members added: 

Abbygail Wellman, Parent Mgr-Scheffer 
Tiffanie Conway, Parent St-Paul 
Lydia Shattler, Parent St-Augustin 
Ashley Morency, Parent Kegaska 

7. Période de questions; 
Question period; 

Pas de question 

No questions. 

8. Levée de l’assemblée. 
Closing of the meeting. 

La séance annuelle étant terminée, la levée de l’Assemblée se 
fait à 20 h. Cheryl quitte la rencontre étant donné qu’elle n’est 
pas parent d’un élève HDAA. 

The annual meeting is adjourned at 8 PM. Cheryl left the meeting 
as she is not a parent of a student with special needs. 
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Ordre du jour/Agenda 

 

Points Décisions, suivis, personnes responsables 
Decisions, follow-ups, persons responsible 

1. Ouverture de la rencontre; 
Opening of the meeting; 

Nancy Rémillard débute la rencontre à 20 h 01. 

Nancy Rémillard starts the meeting at 8:01 PM. 

2. Élections aux postes de présidence, vice-
présidence; 
Elections for the positions of President, Vice-
President; 

Les membres présents proposent Nancy Rémillard comme 
présidente. Adopté à l’unanimité. 

Abbygail Wellman sera la vice-présidente. Adopté à 
l’unanimité. 

Katia Tardif va vérifier si un membre du personnel peut être 
président ou vice-président. 

The members present proposed Nancy Rémillard as 
President. Carried unanimously. 

Abbygail Wellman will be the Vice-President. Carried 
unanimously. 

Katia Tardif will check if a staff member can be President or 
Vice-President. 

3. Nomination de la personne représentante au 
comité de parents et son substitut; 
Appointment of the representative to the Parents' 
Committee and his substitute; 

Ashley Morency sera la représentante pour le comité de 
parents. 

Ashley Morency will be the representative for the Parents' 
Committee. 

4. Fermeture de la rencontre. 
Closing of the meeting. 

La rencontre étant terminée, la levée de l’assemblée se fait 
à 20 h 25. 

The meeting was adjourned at 8:25 PM. 


